
KPOSKLI

Premium Dual-Sided Magnetic 15W Wireless Charger

Model: Y68S | User Manual & Safety Guide

Technical Specifications / Technische Daten / Spécifications

Parameter Value / Details

Features (Besonderheiten)
Dual-Sided Magnetic Alignment (Supports Phone & Car Mount

attachment)

Input (Eingang / Entrée / Ingresso /

Entrada)
5V⎓2A / 9V⎓2A (Max)

Output (Ausgang / Sortie / Uscita /

Salida)
5W / 7.5W / 10W / 15W (Max)

Interface (Anschluss / Port / Porta /

Puerto)
USB Type-C

Fast Charging Requirement QC 3.0 or PD Power Adapter ≥ 20W

Dimensions & Weight Ø 60mm × 7.8mm | Ultra-slim premium profile
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⚠️ SAFETY WARNINGS & LIABILITY DISCLAIMER (ALL LANGUAGES)

EN: Do not place any foreign materials, such as metal objects, magnetic rings, grip stands, or credit cards between

the smartphone and the charger.  This can cause extreme overheating or  fire.  Keep at  least  20cm away from

pacemakers.

DE: Legen  Sie  keine  Fremdkörper  wie  Metallgegenstände,  Magnetringe  oder  Kreditkarten  zwischen  das

Smartphone und das Ladegerät. Dies kann zu extremer Überhitzung oder Brand führen. Halten Sie mindestens 20

cm Abstand zu Herzschrittmachern.

FR: Ne  placez  aucun  corps  étranger  (objets  métalliques,  anneaux  magnétiques,  cartes  de  crédit)  entre  le

smartphone et le chargeur. Cela peut provoquer une surchauffe extrême ou un incendie. Maintenir à 20 cm des

stimulateurs cardiaques. 

1. EN | English (US / UK / Global)

Compatibility:

• Phone: Only supports magnetic wireless charging for iPhone 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 series and

subsequent models.

• Earphones: Only supports Apple AirPods series earphones equipped with a wireless charging case.

• Car Mount: The back of the charger supports magnetic attachment to standard magnetic car mounts.

🚀 4. How to Use:

Power Connection: Plug the charger's USB-C plug into a PD power adapter supporting 20W and above.

Wireless Charging & Car Mounting:

iPhone: Align the back of the phone with the induction area. The magnet will automatically snap and

align precisely, then charging begins.

AirPods: Place the AirPods wireless charging case flat on the center induction area to start charging.

Car Mount: Attach the back of the charging pad directly to your magnetic car bracket for stable viewing

and charging.

• 

• 

• 
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2. DE | Deutsch (German)

Kompatibilität:

• Telefon: Unterstützt nur magnetisches kabelloses Laden für die iPhone-Serien 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17

und nachfolgende Modelle.

• Kopfhörer: Unterstützt nur Kopfhörer der Apple AirPods-Serie, die mit einem kabellosen Ladecase

ausgestattet sind.

• Kfz-Halterung: Die Rückseite des Ladegeräts unterstützt die magnetische Befestigung an Standard-Kfz-

Magnetradhalterungen.

🚀 4. Bedienungsanleitung:

Stromanschluss: Stecken Sie den USB-C-Stecker des Ladegeräts in ein PD-Netzteil, das 20W und mehr

Leistung unterstützt.

Kabelloses Laden & Kfz-Halterung:

iPhone: Richten Sie die Rückseite des Telefons am Induktionsbereich aus. Die Magnetfunktion sorgt für

eine automatische, präzise Ausrichtung, woraufhin der Ladevorgang startet.

AirPods: Legen Sie das AirPods-Ladecase flach auf den mittleren Induktionsbereich des Ladegeräts, um

den Ladevorgang zu starten.

Kfz-Halterung: Befestigen Sie die Rückseite des Ladepads direkt an Ihrer magnetischen Autohalterung.

3. FR | Français (French)

Compatibilité:

• Téléphone: Prend uniquement en charge la charge sans fil magnétique pour les séries iPhone 12 / 13 / 14

/ 15 / 16 / 17 et les modèles ultérieurs.

• Écouteurs: Prend uniquement en charge les écouteurs de la série Apple AirPods équipés d'un boîtier de

charge sans fil.

• Support de voiture: Le dos du chargeur prend en charge la fixation magnétique aux supports de voiture

magnétiques standard.

🚀 4. Mode d'emploi:

Connexion d'alimentation: Branchez la fiche USB-C du chargeur sur un adaptateur secteur protocole PD

d'une puissance de 20W ou plus.

Charge sans fil & Support Voiture:

iPhone:  Alignez  l'arrière  du  téléphone  avec  la  zone  d'induction.  La  fonction  magnétique  s'alignera

automatiquement avec précision et s'aspirera fermement, puis la charge commencera.

AirPods:  Placez le  boîtier  des écouteurs sans fil  AirPods à plat  sur  la  zone d'induction centrale  du

chargeur pour commencer la charge.

Support Voiture: Fixez le dos du chargeur directement sur votre support magnétique de voiture.

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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4. IT | Italiano (Italian)

Compatibilità:

• Telefono: Supporta solo la ricarica wireless magnetica per iPhone serie 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 e modelli

successivi.

• Auricolari: Supporta solo gli auricolari della serie Apple AirPods dotati di custodia di ricarica wireless.

• Supporto per auto: Il retro del caricabatterie supporta l'attacco magnetico ai supporti magnetici standard

per auto.

🚀 4. Istruzioni per l'uso:

Connessione  di  alimentazione:  Inserire  la  spina  USB-C  del  caricabatterie  in  un  adattatore  di

alimentazione PD che supporti una potenza di 20W o superiore.

Ricarica wireless & Supporto auto:

iPhone:  Allineare  il  retro  del  telefono  con  l'area  di  induzione.  La  funzione  magnetica  si  allineerà

automaticamente con precisione e si aggancerà saldamente.

AirPods: Posizionare la custodia degli auricolari wireless AirPods piatta sulla zona di induzione centrale

per avviare la ricarica.

Supporto per auto: Fissare il retro del caricabatterie direttamente al supporto magnetico dell'auto.

5. ES | Español (Spanish)

Compatibilidad:

• Teléfono: Solo admite carga inalámbrica magnética para iPhone series 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 y modelos

posteriores.

• Auriculares: Solo compatible con la serie Apple AirPods equipada con estuche de carga inalámbrica.

• Soporte de coche: La parte posterior del cargador admite la fijación magnética a soportes magnéticos

estándar para coche.

🚀 4. Instrucciones de uso:

Conexión de alimentación: Conecte el enchufe USB-C del cargador a un adaptador de corriente PD de

20W o superior.

Carga inalámbrica y Uso en coche:

iPhone: Alinee la parte posterior del teléfono con el área de inducción. La función magnética se alineará

automáticamente con precisión y se adherirá firmemente.

AirPods:  Coloque  el  estuche  de  carga  inalámbrica  de  los  AirPods  plano  en  el  centro  del  área  de

inducción para comenzar a cargar.

Soporte de coche: Sujete la parte posterior del cargador directamente al soporte magnético de su coche.

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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6. NL | Nederlands (Dutch)

Compatibiliteit:

• Telefoon: Ondersteunt alleen magnetisch draadloos opladen voor iPhone 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17-serie en

latere modellen.

• Oordopjes: Ondersteunt alleen Apple AirPods-serie met een draadloze oplaadcase.

• Autohouder: De achterkant ondersteunt magnetische bevestiging op standaard magnetische autohouders.

🚀 4. Gebruiksaanwijzing:

Stroomaansluiting: Steek de USB-C-stekker van de lader in een PD-voedingsadapter van 20W of hoger.

Draadloos opladen & Autohouder:

iPhone:  Lijn  de  achterkant  van  de  telefoon  uit  met  het  inductiegebied.  De  magnetische  functie  lijnt

automatisch nauwkeurig uit en klikt stevig vast.

AirPods: Plaats de AirPods draadloze oplaadcase plat op het centrale inductiegebied van de lader om te

beginnen.

Gebruik in de auto: Bevestig de achterkant van de lader rechtstreeks auf uw magnetische autohouder.

7. PL | Polski (Polish)

Kompatybilność:

• Telefon: Obsługuje tylko magnetyczne ładowanie bezprzewodowe dla iPhone serii 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17

i nowszych modeli.

• Słuchawki: Obsługuje tylko serię Apple AirPods wyposażoną w etui z ładowaniem bezprzewodowym.

• Uchwyt samochodowy: Tył ładowarki obsługuje mocowanie magnetyczne do standardowych

samochodowych uchwytów magnetycznych.

🚀 4. Instrukcja obsługi:

Podłączenie zasilania: Podłącz wtyczkę USB-C ładowarki do zasilacza PD o mocy 20W lub wyższej.

Ładowanie bezprzewodowe i Uchwyt samochodowy:

iPhone:  Wyrównaj  tył  telefonu  z  obszarem  indukcyjnym.  Funkcja  magnetyczna  automatycznie

precyzyjnie dopasuje się i mocno przywrze.

AirPods: Umieść etui  AirPods płasko na środkowym obszarze indukcyjnym ładowarki,  aby rozpocząć

ładowanie.

Uchwyt  samochodowy:  Zamocuj  tył  ładowarki  bezpośrednio  do  magnetycznego  uchwytu

samochodowego.

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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8. SV | Svenska (Swedish)

Kompatibilitet:

• Telefon: Stöder endast magnetisk trådlös laddning för iPhone 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17-serien och

efterföljande modeller.

• Hörlurar: Stöder endast Apple AirPods-serien utrustad med trådlöst laddningsetui.

• Bilhållare: Baksidan av laddaren stöder magnetisk fastsättning på magnetiska bilhållare standard.

🚀 4. Användarinstruktioner:

Strömanslutning:  Anslut  laddarens USB-C-kontakt  till  en PD-väggadapter  som stöder 20W eller  högre

effekt.

Trådlös laddning & Bilhållare:

iPhone:  Rikta in  baksidan av telefonen med laddarens induktionsområde.  Magnetfunktionen justeras

automatiskt exakt.

AirPods:  Placera  AirPods  trådlösa  laddningsetui  plant  på  laddarens  mellersta  induktionsområde  för

laddning.

Användning i bilhållare: Fäst baksidan av laddaren direkt på bilens magnethållare.

9. CS | Čeština (Czech)

Kompatibilita:

• Telefon: Podporuje pouze magnetické bezdrátové nabíjení pro iPhone řady 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 a

následující modely.

• Sluchátka: Podporuje pouze řadu Apple AirPods vybavenou bezdrátovým nabíjecím pouzdrem.

• Držák do auta: Zadní strana nabíječky podporuje magnetické uchycení ke standardním magnetickým

držákům v autě.

🚀 4. Návod k použití:

Připojení napájení: Zapojte USB-C konektor do napájecího adaptéru PD podporujícího výkon 20W a vyšší.

Bezdrátové nabíjení a Držák do auta:

iPhone: Zarovnejte zadní stranu telefonu s indukční oblastí. Magnetická funkce se automaticky přesně

zarovná a pevně přichytí.

AirPods:  Položte  bezdrátové  pouzdro  AirPods  naplocho  na  středovou  indukční  oblast  pro  zahájení

nabíjení.

Použití v držáku do auta: Připevněte zadní stranu nabíječky přímo k magnetickému držáku v autě.

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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10. PT | Português (Portuguese)

Compatibilidade:

• Telemóvel: Suporta apenas carregamento sem fios magnético para iPhone séries 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17

e modelos posteriores.

• Auscultadores: Suporta apenas a série Apple AirPods equipada com estojo de carregamento sem fios.

• Suporte de Carro: A parte traseira do carregador suporta fixação magnética a suportes magnéticos de

carro padrão.

🚀 4. Instruções de Utilização:

Ligação à Alimentação: Ligue a ficha USB-C do carregador a um adaptador de corrente PD que suporte

20W ou superior.

Carregamento Sem Fios e Suporte de Carro:

iPhone: Alinhe a parte traseira do telefone com a área de indução. A função magnética alinhar-se-á com

precisão.

AirPods: Coloque o estojo de carregamento sem fios dos AirPods de forma plana na área de indução

central.

Uso no Suporte de Carro: Fixe a parte traseira do carregador diretamente no seu suporte magnético de

carro.

11. TR | Türkçe (Turkish)

Uyumluluk:

• Telefon: Yalnızca iPhone 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 serisi ve sonraki modeller için manyetik kablosuz şarjı

destekler.

• Kulaklık: Yalnızca kablosuz şarj kutusuna sahip Apple AirPods serisini destekler.

• Araç Tutucu: Şarj cihazının arkası, standart araç içi manyetik tutuculara tutunmayı destekler.

🚀 4. Kullanım Talimatları:

Güç  Bağlantısı:  Şarj  cihazının  USB-C  fişini  20W  ve  üzeri  gücü  destekleyen  bir  PD  güç  adaptörüne

bağlayın.

Kablosuz Şarj ve Araç Tutucu Kullanımı:

iPhone:  Telefonun  arkasını  şarj  cihazının  indüksiyon  alanı  ile  hizalayın.  Mıknatıs  özelliği  otomatik

hizalanır.

AirPods: Şarjı başlatmak için AirPods kutusunu şarj cihazının merkez indüksiyon alanına düz bir şekilde

yerleştirin.

Araç Tutucu Kullanımı: Şarj pedinin arkasını doğrudan araç içi manyetik tutucunuza yerleştirin.

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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12. RU | Русский (Russian)

Совместимость:

• Телефон: поддерживает только магнитную беспроводную зарядку для iPhone серий 12 / 13 / 14 / 15 /

16 / 17 и последующих моделей.

• Наушники: поддерживает только серию Apple AirPods, оснащенную кейсом с беспроводной

зарядкой.

• Автомобильное крепление: задняя часть поддерживает магнитное крепление к стандартным

магнитным держателям.

🚀 4. Инструкция по эксплуатации:

Подключение  к  сети:  Вставьте  штекер  USB-C  зарядного  устройства  в  адаптер  питания  PD

мощностью от 20 Вт и выше.

Беспроводная зарядка и Использование в автомобиле:

iPhone:  совместите  заднюю  панель  телефона  с  индукционной  зоной.  Магнитная  функция

автоматически точно зафиксирует устройство.

AirPods:  поместите  беспроводной  кейс  AirPods  на  центральную индукционную зону  зарядного

устройства.

Использование  в  автомобиле:  прикрепите  заднюю  часть  зарядного  диска  непосредственно  к

магнитному держателю в авто.

13. JA | 日本語 (Japanese)

互換性:

• スマートフォン：iPhone 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 シリーズおよび以降の機種の磁気ワイヤレス充電にの
み対応。
• イヤホン：ワイヤレス充電ケース付きの Apple AirPods シリーズにのみ対応。
• 車載対応：本体背面は、標準的な車載用マグネット式ホルダーへの磁気吸着に対応。

🚀 4. 使用方法:

電源接続: 本製品のUSB-C端子を20W以上のPD対応電源アダプターに接続します。

ワイヤレス充電と車載固定:

iPhone：スマートフォンの背面に充電器の誘導エリアを近づけると、マグネットにより自動的に正確に
吸着し充電が開始されます。

AirPods：AirPodsワイヤレス充電ケースを充電器の中央誘導エリアに平置きすると、充電が開始されま
す。

車載ホルダー：充電器の背面を車載用のマグネット式ホルダーに直接吸着させて固定・使用できます。

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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14. KO | 한국어 (Korean)

호환성:

• 스마트폰: iPhone 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 시리즈 및 후속 모델의 마그네틱 무선 충전만 지원합니다.

• 이어폰: 무선 충전 케이스가 장착된 Apple AirPods 시리즈만 지원합니다.

• 차량용 거치대: 제품 뒷면은 표준 차량용 마그네틱 거치대에 자력 흡착을 지원합니다.

🚀 4. 사용 설명:

전원 연결: 충전기의 USB-C 플러그를 20W 이상의 출력을 지원하는 PD 프로토콜 전원 어댑터에 연결합니다.

무선 충전 및 차량용 거치대 활용:

iPhone: 휴대폰 뒷면을 충전기 감지 영역에 맞추면 마그네틱 기능이 자동으로 정밀하게 조율되어 단단히 흡착됩
니다.

AirPods: AirPods 무선 이어폰 케이스를 충전기 중앙 유도 영역에 평평하게 놓으면 충전이 시작됩니다.

차량용 거치대 활용: 충전 패드의 뒷면을 차량용 마그네틱 거치대에 직접 부착하여 고정 및 충전할 수 있습니다.

15. AR | العربية�����العرب (Arabic)

العربية���العربية��:

• ������: �����������������������������������������iPhone 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 والموديلات اللاحقة���������������.

.�������������������������� Apple AirPods��������������� :�������� •

.���������������������������������������������������������������������������������� :������������ •

�� 4. تعليمات التشغيل�������العربية������:

����������USB-C ���������������������������والموديلات اللاحقة������PD ������20والموديلات اللاحقة����والموديلات اللاحقة�����.تعليمات التشغيل�����العربية����العرب: 

العربية�����العربية��������العربية����العربية�������العربية������:

iPhone:  ���������  �����������  ������  �����  .��������  �����  ��  ������  ��  ������  �����  �������  ��

���������������والموديلات اللاحقة��������������.

AirPods: ������  ���� ضع�   AirPods ����  ������  ��������  ��������  �����  ���  ����  ����  ��������

.�����

.����������������������������������������������������������������������� :��������������������

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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16. ZH | 简体中文 / 繁体中文

兼容性:

• 手机：仅支持 iPhone 12 / 13 / 14 / 15 / 16 / 17 系列及后续机型的磁吸无线充电。
• 耳机：仅支持配备无线充电盒的 Apple AirPods 系列耳机。
• 车载使用：产品背面支持吸附到标准车载磁吸支架上使用，轻松实现车内固定。

🚀 4. 使用说明 (How to Use):

连接电源: 将充电器的 USB-C 插头插入支持 20W 及以上功率的 PD 协议电源适配器中。

无线充电与车载固定：

iPhone： 将手机背面对准充电器感应区，磁吸功能会自动精准对位并牢牢吸附，随即开始充电。

AirPods： 将 AirPods 无线耳机盒平放在充电器中心感应区域，即可开始充电。

车载支架： 可将充电盘的背面直接吸附于车内的磁吸支架上，充当车载磁吸充电支架使用。

FCC COMPLIANCE & EXPOSURE STATEMENT

FCC ID: 2BWDU-Y68S

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may 

not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Warning: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void 

the user's authority to operate the equipment.

RF  Radiation  Exposure  Statement: This  equipment  complies  with  FCC  RF  radiation  exposure  limits  set  forth  for  an 

uncontrolled  environment.  This  equipment  should  be  installed  and  operated  with  a  minimum distance  of  20  centimeters 

between the radiator and your body. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna 

or transmitter. 

Designed by KPOSKLI | Made in China / Fabriqué en Chine / In China hergestellt 

• 

• 

• 
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